
Zapraszamy przez całą noc  
Available late into the night

19.00-2.00 | Poemat o mieście Lublinie 
– instalacja Tomasza „Mapeda” Pizonia 
Błonia pod Zamkiem
Poem on the city of Lublin – Tomasz “Maped” 
Pizoń’s installation | Błonia near the Castle

19.00-2.00 | A mogło być pięknie 
– instalacja studentów Architektury 
Krajobrazu KUL | Błonia pod Zamkiem
It could have been so beautiful – installation 
by Landscape Architecture students from the 
Catholic University of Lublin | Błonia near the 
Castle

19.00-2.00 | Proza i poezja życia 
– instalacja Aliny Januszczyk, Marceliny 
Gzyl, Andżeliki Kwolik | przestrzeń 
Starego Miasta
The poetry and prose of life – installation by 
Alina Januszczyk, Marcelina Gzyl, Andżelika 
Kwolik | Old Town

19.00-02.00 Tribute to Basia – wystawa 
Wojciecha Korneta | Qulturalny Klub 
Grodzka 26
19.00-02.00 Tribute to Basia – Wojciech Kornet’s 
exhibition | Qulturalny Klub | Grodzka 26

19.00-2.00 | Mroźne wrota – instalacja 
studentów WA UMCS | plac Po Farze 
– drzwi do kamienicy Grodzka 11
The Frosty Gate – installation by students from 
MCSU Faculty of Arts | po Farze Square 
– Grodzka 11 tenement’s door

19.00-02.00 | Cebulobranie – instalacja 
studentów WA UMCS | plac Po Farze
Onion-picking – installation by students 
of MCSU Faculty of Arts | Po Farze Square

19.00-02.00 | Makarony wychodzące ze 
ściany – instalacja Pauliny Strzalińskiej 
plac Po Farze
Pasta coming out of the wall – Paulina 
Strzalińska’s installation | Po Farze square

19.00-2.00 | Tajemnicze drzwi 
– instalacja Natalii Wójcik i Martyny 
Denis | plac Po Farze
The Secret Door – Natalia Wójcik and Martyna 
Denis’ installation | Błonia near the Castle

19.00-2.00 | „Lublin nad łąką przysiadł. 
Sam był - i cisza” – Poemat o mieście 
Lublinie J. Czechowicza – instalacja 
EKO-ART Instytutu Sztuk Pięknych 
plac Po Farze
“Lublin sat down shyly by a meadow. Alone was 
the town – and there was stillness” – Poem on 
the city of Lublin by J. Czechowicz – installation 
by EKO-ART from the Institute of Fine Arts 
Po Farze Square

19.00-2.00 | Paradise Lost II – instalacja 
Jarosława Koziary | plac Po Farze
Paradise Lost II – Jarosław Koziara’s installation 
Po Farze Square

19.00-2.00 | #słowonamurbeton 
– instalacja Patrycji Smirnow, Kariny 
Królak, Joanny Kowalskiej-Wolszczak 
brama Ku Farze 
#słowonamurbeton – installation about words 
by Patrycja Smirnow, Karina Królak, Joanna 
Kowalska-Wolszczak | Ku Farze gate

19.00-2.00 | W stronę światła – instalacja 
studentów WA UMCS | brama Ku Farze 
Towards the Light – installation by students of 
MCSU Faculty of Arts | Ku Farze Gate

19.00-2.00 | 24.222 – instalacja 
Natalii Bak | Ku Farze
24.222 – Natalia Bak’s installation | Ku Farze st.

19.00-2.00 | Project Infinity – instalacja 
studentów WA UMCS | plac Rybny
Project Infinity – installation  by students of 
MCSU Faculty of Arts | Rybny Square

19.00-2.00 | Mural autorstwa Marcina 
Wrzala | plac Rybny
Mural by Marcin Wrzal | Rybny Square

19.00-02.00 | Irena Jarosińska – Lublin 
1954 – wystawa fotografii | Zaułek 
Hartwigów 
Irena Jarosińska - Lublin 1954 – photography 
exhibition | The Hartwig Alley

19.00-2.00 | Wystawa fotografii Edwarda 
Hartwiga oraz zajęcia z fototransferu 
– Muzeum Nadwiślańskie w Kazimierzu 
Dolnym | Zaułek Hartwigów
Exhibition of Edward Hartwig’s photography 
and a photo transfer workshop - The Vistula 
Region Museum of Kazimierz Dolny 
The Hartwig Alley

19.00-2.00 | Lubelski ornament inaczej 
– instalacja Franciszka Goszczyńskiego 
Zaułek Hartwigów
A different take on a Lublin gem – Franciszek 
Goszczyński’s installation | The Hartwig Alley

19.00-2.00 | Szklane domki – instalacja 
Karoliny Karpińskiej | Grodzka 7 
– przy poczcie 
Little glass houses – Karolina Karpińska’s 
installation | Grodzka 7 – by the post office

19.00-2.00 | Wiosenna dziewczyna 
– instalacja Ylii Hryhoryevy 
Grodzka 7 – parter
The spring girl – Ylia Hryhoryeva’s installation 
Grodzka 7 – ground floor

19.00-2.00 | Olha 1891 – instalacja 
autorstwa Olhy Chykalo | Grodzka 7 
– parter
Olha 1891 –  Olha Chykalo’s installation 
Grodzka 7 – ground floor

19.00-2.00 | Kwiaty piekieł – instalacja 
studentów WA UMCS | Grodzka 7 
– patio
Flowers from hell – installation by students of 
MCSU Faculty of Arts | Grodzka 7 – patio

19.00-2.00 Homo nocokulturus czyta 
Krystyna Czubówna | Warsztaty Kultury, 
Grodzka 7 – patio
Homo nocokulturus narrated by Krystyna 
Czubówna | Workshops of Culture, Grodzka 7 
– patio

19.00-2.00 | Plakaty Nocy Kultury 
– wystawa | Kuratorka: Iga Pałka  
brama Grodzka 7 – parter 
Night of Culture posters – exhibition curated by 
Iga Pałka | Grodzka 7 – ground floor 

19.00-2.00 | Impreza w sercu Starego 
Miasta – koncert Elektropunkz i Italo 
Kochando | Sezon, Złota 2 i Bałagan, 
Grodzka 5a
Party in the heart of the Old Town – concert 
of Elektropunkz and Italo Kochando | Sezon 
at Złota 2 and Bałagan at Grodzka 5a

19.00-2.00 | Trzy gracje – instalacja 
Pawła Adamca przy wsparciu florystów 
ze SPPSS w Lublinie | Rynek 1
Three graces – installation by Paweł Adamiec 
supported by students of floristry at SPPSS 
in Lublin | Rynek 1

19.00-2.00 | Każda burza jest... 
– instalacja Aleksandry Artyszuk 
Brama Rybna
Every storm is… – Ola Artyszuk’s installation 
Rybna Gate

19.00-2.00 | Paradise Lost I 
– instalacja studentów WA UMCS 
róg Archidiakońskiej i Złotej
Paradise Lost I – installation by students 
of MCSU Faculty of Arts | corner of Złota 
/ Archidiakońska st. 

19.00-2.00 | Botaniczne witraże 
– instalacja Jagody Zyszkowskiej 
Dominikańska
Botanical Stained Glasses – Jagoda 
Zyszkowska’s installation | Dominikańśka st.

19.00-2.00 | Sztuka Wrażliwości 
– wystawa Specjalnego Ośrodka 
Szkolno-Wychowawczego nr 2 
w Lublinie | plac Dominikański
The Art of Sensitivity – exhibition by SOSW, the 
special care educational facility no 2 in Lublin 
Dominikański Square

19.00-2.00 | Szklane krople 
– instalacja Karoliny Karpińskiej 
plac Dominikański
Glass drops – Karolina Karpińska’s installation 
Dominikański Square

19.00-2.00 | Miękkość – instalacja 
studentów WA UMCS | plac 
Dominikański
Softness – installation by students of MCSU 
Faculty of Arts | Dominikański Square

19.00-2.00 | Kim jestem? 3 – wystawa 
Pawła Adamca | plac Dominikański 
– płot
Who am I? 3 –  Paweł Adamiec’s exhibition 
Dominikański square – the fence

19.00-2.00 | Wzory Lublina – instalacja 
Tomasza Smutka | Jezuicka
Patterns of Lublin – Tomasz Smutek’s 
installation | Jezuicka st. 

19.00-2.00 | Lublin Hartwiga 
– wystawa fotografii | Kuratorka: 
Emilia Kietlińska-Drozd 
Brama Trynitarska
Hartwig’s Lublin – photography exhibition 
curated by Emilia Kietlińska-Drozd 
Trynitarska Gate

19.00-2.00 Słowo daję – instalacja 
artystyczna Kariny Królak, Patrycji 
Smirnow, Sylwii Mendyk 
okna Starego Miasta
I give you my word – installation by Karina 
Królak, Patrycja Smirnow, Sylwia Mendyk 
building windows in the Old Town

19.00-2.00 | Noc Kultury – Sztuka 
Stosowana – instalacja i wizualizacja 
Justa Trippina | Lubartowska 10
Night of Culture – Applied Art – Just Trippin’s 
installation and visualisation | Lubartowska 10

19.00-2.00 | Noc gier w Niekasynie 
Klub Niekasyno, Bernardyńska 3
Game night at Niekasyno | Nieksyno Club, 
Bernardyńska 3

19.00-2.00 | Noc w Browarze: Wstążki 
w Perle – instalacja Agaty Zwierzyńskiej 
Perła – Browary Lubelskie S.A., 
Bernardyńska 15
Night at the Brewery: Perła’s Ribbons 
– Agata Zwierzyńska’s installation | Perła 
– Lublin Breweries S.A., Bernardyńska 15 

19.00-2.00 | Noc w Browarze: Wiosna 
w Browarze – instalacja świetlna 
Jarosława Koziary | Perła – Browary 
Lubelskie S.A., Bernardyńska 15
Night at the Brewery: Spring at the Brewery 
– Jarosław Koziara’s light installation | Perła 
– Lublin Breweries S.A., Bernardyńska 15

19.00-2.00 | Noc w Browarze: Oficjalna 
Strefa Gastro Nocy Kultury | Perła 
– Browary Lubelskie S.A., 
Bernardyńska 15
Night at the Brewery: Night of Culture’s official 
food zone | Perła – Lublin Breweries S.A, 
Bernardyńska 15

19.00

19.00-0.00 | Noc Kultury na dachu VIVO!: 
Pokaz rzeźbienia w lodzie Ice Team 
i warsztaty R | VIVO! Lublin, 
al. Unii Lubelskiej 2
Night of Culture on the rooftop of VIVO! 
Shopping centre: Ice Team’s ice sculpting 
presentation and workshops R | VIVO! Lublin, 
al. Unii Lubelskiej 2

19.00-23.00 | Kultura to my – instalacja 
interaktywna Oli Smolińskiej i Rafała 
Pałki pod kierunkiem Pawła Adamca  
Błonia pod Zamkiem
We are culture – an interactive installation 
by Ola Smolińska and Rafał Pałka under the 
supervision of Paweł Adamiec | Błonia near 
the Castle

19.00-1.00 | Malarstwo Krzysztofa 
Banacha – wystawa | Kowalska 14
Krzysztof Banach’s painting – exhibition 
Kowalska 14

19.00-00.00 | „Jacek Pałucha 
– odsłona druga” – wystawa 
Galeria Wirydarz, Grodzka 19
“Jacek Pałucha – Take Two” – exhibition  
Wirydarz Gallery, Grodzka 19

19.00-20.00 | Wieczór liryczno-
satyryczny „U Szewca”: Pół wierszem 
pół piosenką – kabaret Amatorskiego 
Teatru Towarzyskiego | Pub u Szewca, 
Grodzka 18 PL

A lyrical and satirical evening at “U Szewca”: 
Half-poetry, half-song – a cabaret by Amatorski 
Teatr Towarzyski | Pub u Szewca, Grodzka 18 PL

19.00-23.00 | Noc Kultury „Pod Akacją”: 
„Fotografie nie(co) dzienne” –  wystawa 
zdjęć MDK „Pod Akacją” Grodzka 11
Night of Culture at “Pod Akacją”: “(Not) so 
everyday photographs” – exhibition of “Pod 
Akacją” Youth Cultural Centre’s photography 
Grodzka 11

19.00–23.00 | Noc Kultury „Pod 
Akacją”: „Lubelskie historie” – wystawa 
fotograficzna uczestników z Pracowni 
Fotografii Tradycyjnej i Cyfrowej 
MDK „Pod Akacją” | Grodzka 11
Night of Culture at “Pod Akacją”: “Lublin 
stories” – photography exhibition by members 
of Traditional and Digital Photography Club at 
“Pod Akacją” Youth Cultural Centre | Grodzka 11 

19.00-20.30 | Noc Kultury „Pod Akacją”: 
koncert Zespołu Gitarowego Milonga 
oraz gitarzystów i wokalistów 
z Pracowni Muzycznych MDK 
„Pod Akacją”, Grodzka 11 
Night of Culture at “Pod Akacją”: concert of 
Zespół Gitarowy Milonga (Guitar Band) and 
guitarists and vocalists from Music Clubs at 
“Pod Akacją” Youth Cultural Centre, Grodzka 11

19.00-23.00 | Noc Kultury „Pod Akacją”: 
„Lublin i jego mieszkańcy” – instalacja 
fotograficzna Adriana Tarnowskiego 
plac Po Farze
Night of Culture at “Pod Akacją”: Lublin and 
its residents – Adrian Tarnowski’s photography 
installation | Po Farze Square

19.00-20.00 | Noc Kultury 
„Pod Akacją”: Ogródek Szachowy 
– szachowa partyjka z MDK „Pod 
Akacją” podwórko przy Zaułku Panasa
Night of Culture at “Pod Akacją”: The Chess 
garden – a chess match with “Pod Akacją Youth 
Cultural Centre | yard by the Panas Alley

19.00-21.00 | Noc Kultury „Pod Akacją”: 
„1934 – Poemat o mieście Lublinie” 
– akcja plastyczna MDK „Pod Akacją” 
podwórko przy Zaułku Panasa 
Night of Culture at “Pod Akacją” Youth Cultural 
Centre: “1934 – A poem on the city of Lublin 
– an artistic action by “Pod Akacją” Youth 
Cultural Centre | yard by the Panas Alley

19.00-21.00 | Noc Kultury „Pod Akacją”: 
„Ja w baśniowym świecie” – akcja 
fotograficzno-plastyczna MDK 
„Pod Akacją” | podwórko przy 
Zaułku Panasa
Night of Culture at “Pod Akacją”: Myself in 
a fairy-tale world” – a photographic and artistic 
action by “Pod Akacją” Youth Cultural Centre 
yard by the Panas Alley

19.00-00.00 | Lublin (nie)codzienny 
– wystawa fotografii Sławomira Latosa 
Między Słowami, Rybna 4
(Not such) An everyday Lublin – exhibition of 
Sławomir Latos’ photography | Między Słowami 
Café, Rybna 4

19.00-23.00 | Prezentacja zdjęć ,,Lublin 
i Lubelszczyzna w turystycznym 
obiektywie” z Oddziałem Miejskim PTTK 
Kamienica Lubomelskich, Rynek 8
Presentation of photographs “Lublin and 
the region through the tourist lens | The 
Lubomelski Family Tenement House, Rynek 8

19.00-23.00 | Quest ,,Spacer z duchem 
Jana Lubomelskiego” z Oddziałem 
Miejskim PTTK | Kamienica 
Lubomelskich, Rynek 8 PL

Quest: “A walk with the spirit of Jan 
Lubomelski” with PTTK Lublin | The Lubomelski 
Family Tenement House, Rynek 8 PL

19.00-00.00 | Nie-bo – instalacja Pawła 
Chyla – Fundacja Lubelskie Koziołki  
Jezuicka 19
Heaven – Paweł Chyla’s installation – Fundacja 
Lubelskie Koziołki | Jezuicka 19

19.00-19.20 | Taniec w powietrzu 
– pokaz Fundacji Sztukmistrze 
plac Dominikański
Aerial dancing – a presentation by Sztukmistrze 
Foundation | Dominikański Square

19.00-20.00 | Dotknij nieba nocą… 
– koncert chóru UMCS 
Wieża Trynitarska  

Touch the sky at night… – MCSU choir’s concert 
Trynitarska Tower 

19.00-00.00 | Ta noc będzie 
koloru kobaltowego! – warsztaty 
w Manufakturze Bolesławiec 
Lubartowska 9 R PL

This night will be cobalt blue! – workshops in 
Manfukatura Bolesławiec | Lubartowska 9 R PL

19.00-20.00 | Interaktywna podróż po 
smak Lublina z warsztatami wypieku 
cebularza | Regionalne Muzeum 
Cebularza, Szewska 4 R PL

An interactive journey to discover the flavour 
of Lublin with cebularz baking workshops 
Regional Museum of Cebularz, Szewska 4 R PL

19.00-21.00 | Memu miastu stand-up 
– występ Jana Znajomskiego 
Ostro Klubokawiarnia, 
Krakowskie Przedmieście 25 R PL

Jan Znamojski’s stand-up for my city | Ostro 
Klubokawiarnia, Krakowskie Przedmieście 25 RPL

19.00-20.30 | Odkryj Lublin! – warsztaty 
i gra | Szkoła Językowa Avalon, 
Krakowskie Przedmieście 39 R 

Discover Lublin! – workshop and a game 
Avalon Language School, Krakowskie 
Przedmieście 39 R  

19.00-19.30 | Noc spadających gwiazd 
– spektakl Studia Aktorskiego Kurtyna 
Krakowskie Przedmieście 57 R PL

A night of falling stars – a play by Studio 
Aktorskie Kurtyna | Krakowskie 
Przedmieście 57 R  PL

19.00-19.45 | Lublin z Literaturą 
– wydarzenie literackie Stowarzyszenia 
Anthill | plac Litewski – obok pomnika 
Unii Lubelskiej PL

Lublin with literature – literary event 
Litewski Square, next to the Union 
of Lublin Monument PL

19.00-20.30 | Czuła Obserwacja 
– koncert | Filia nr 2 MBP 
w Lublinie, Peowiaków 12
Czuła obserwacja – concert | Municipal 
Public Library no 2 in Lublin, Peowiaków 12 

19.00-23.00 | art. dekoracyjne – wystawa 
Galeria Biała, Peowiaków 12
Decorative articles – exhibition | Biała Gallery, 
Peowiaków 12

19.00-20.00 | Noc KulturUnii: „Muzyczne 
pocztówki ze świata” – koncert 
Chóru Kantylena | III Liceum im. Unii 
Lubelskiej, pl. Wolności 4
Night of UniaCultures: “Musical postcards from 
around the world” – Kantylena Choir’s  concert 
Unia Lubelska High School No. 3, 
4 Wolności Square

19.00-21.00 | Noc KulturUnii: „Schola 
vitae” – wystawa fotografii Tommy’ego 
Blocka | III LO im. Unii Lubelskiej 
plac Wolności 4
Night of UniaCultures: “Schola vitae” 
– exhibition of Tommy Block’s photography 
Unia Lubelska High School No. 3 
4 Wolności Square

19.00-21.30 | Noc w Browarze: 
Zwiedzanie Warzelni | Perła – Browary 
Lubelskie S.A., Bernardyńska 15 
Night at the Brewery: Brewhouse – a tour 
Perła – Lublin Breweries S.A., Bernardyńska 15 

19.00-1.00 | Noc w Browarze: Zwiedzanie 
Podziemi Browaru | Perła – Browary 
Lubelskie S.A, Bernardyńska 15 R

Night at the Brewery: Perła Brewery 
underground – a tour | Perła – Lublin 
Breweries S.A., Bernardyńska 15 R

19.00-21.00 | Prawda w Miłości. Dzieło 
ks. Idziego Radziszewskiego 
– wystawa | Muzeum KUL, 
al. Racławickie 14
Truth in Love. The work of Rev. Idzi 
Radziszewski – exhibition | Museum of the 
Catholic University of Lublin, al. Racławickie 14

19.00-21.00 | Dni Młodzieży 2022 – 
koncerty organizowane przez Lubelską 
Młodzież | Ogród Saski, Muszla 
Koncertowa
Youth Days 2022 – concerts organised by 
Lubelska Młodzież | The Concert Shell in 
the Saxon Garden

19.00-22.00 | Nightskating w Noc 
Kultury – przejazd z Zarolkujemy Razem 
start: Decathlon, Gęsia 1
Night skating on Night of Culture – skating with 
Zarolkujemy Razem | start: Decathlon, Gęsia 1

19.20-23.00 | Taniec w powietrzu 
– pokaz Strefy Wysokich Lotów 
plac Dominikański
Aerial dancing – presentation by Strefa 
Wysokich Lotów | Dominikański Square

19.30-20.00 | Jazz w mieście: Standardy 
jazzowe w wykonaniu studentów 
kierunku Jazz i Muzyka Estradowa WA 
UMCS | plac Litewski
Jazz in the city: Jazz standards performed by 
students of Jazz and Stage Music at MCSU 
Faculty of Arts | Litewski Square

19.45-20.15 | Noc spadających gwiazd 
– spektakl | Studio Aktorskie Kurtyna, 
Krakowskie Przedmieście 57 R PL

A night of falling stars – a play 
by Studio Aktorskie Kurtyna 
Krakowskie Przedmieście 57 R PL

20.00

20.00-20.30 | Noc Kultury przed VIVO!: 
Lód latem – prezentacja choreografii 
w rolkarstwie figurowym zawodniczek 
As Lublin | VIVO! Lublin, 
al. Unii Lubelskiej 2
Night of Culture in front of VIVO!: Ice in the 
summer – presentation of artistic roller skating 
by members of Lublin’s As Club | VIVO! Lublin, 
al. Unii Lubelskiej 2

20.00-22.00 | Wieczór liryczno-
satyryczny „U Szewca”: Walka 
wewnętrzna w kobiecie – kabaret 
Amatorskiego Teatru Towarzyskiego 
Pub u Szewca, Grodzka 18 PL

A lyrical and satirical evening at “U Szewca”: 
The woman’s inner struggle – a cabaret by 
Amatorski Teatr Towarzyszki | Pub u Szewca, 
Grodzka 18 PL

20.00-22.00 | W tę wiosenną noc! 
Koncert wokalistów szkoły Rytm 
i Melodia | ogród, Jezuicka 16
On this spring night! A concert of vocalists of 
Rytm i Melodia school | garden at Jezuicka 16

20.00-21.00 | Dotknij nieba nocą… 
– zwiedzanie z przewodnikiem | Wieża 
Trynitarska R PL

Touch the sky at night… – guided tour 
Trynitarska Tower R PL

20.00-20.30 | Sbandieratori i tańczące 
flagi w przestrzeniach miasta – korowód 
ze Sbandieratori Belriguardo | plac 
Łokietka, Brama Krakowska, plac Rybny
Sbandieratori and dancing flags in the city 
– a parade with Sbandieratori Belriguardo 
Łokietka Square, Krakowska Gate, Rybna Gate

20.00-21.00 | Spacer po ukraińsku 
start: Punkt Informacyjny Nocy Kultury, 
plac Łokietka R

A walking tour in Ukrainian | start: Night of 
Culture Information Point, Łokietka Square R

20.00-20.30 | Jazz w mieście: Zespół 
Wokalny Kierunku Jazz i Muzyka 
Estradowa WA UMCS pod opieką 
Mateusza Obroślaka – koncert 
plac Litewski
Jazz in the city: Vocal Ensemble from the Jazz 
and Stage music Department at MCSU Faculty 
of Arts under the guidance of Mateusz Obroślak 
– concert | Litewski Square

20.00-00.00 | Bliski Wschód – Prolog 
czyli „Karczma Przedświt” – spektakl 
Stowarzyszenia Artystów „Bliski 
Wschód” i Przyjaciół | Wirydarz Centrum 
Kultury, Peowiaków 12 PL

Near East – Prologue or “The Pre-Dawn Tavern” 
– a play by Near East Association of Artists 
and Friends | Wirydarz inner courtyard  at the 
Centre for Culture, Peowiaków 12 PL

20.00-00.00 | Nocna Moc Rocka 
– koncerty zespołów rockowych 
Rider’s Pub, 3 Maja 9
The Night Power of Rock – rock concerts  
Rider’s Pub, 3 Maja 9

20.15-21.00 | Noc KulturUnii: ,,Raj 
utracony” – spektakl w wykonaniu 
Teatru 19.99 | III LO im. Unii Lubelskiej, 
pl. Wolności 4 PL

Night of UniaCultures: “Paradise Lost” – a play 
by Teatr 19.99 | Unia Lubelska High School no 3 
in Lublin, 4 Wolności Square PL 

20.30-21.00 | Jazz w mieście: Martyna 
Sabak i Adam Jarzmik z zespołem 
– koncert | plac Litewski
Jazz in the city: Martyna Sabak and Adam 
Jarzmik with the band – concert 
Litewski Square

20.30-21.30 | Odkryj historię, tworząc 
historię! – warsztaty | Szkoła Językowa 
Avalon, Krakowskie Przedm. 39 R 

Discover history by making history! – workshop 
Avalon Language School, Krakowskie 
Przedmieście 39 R 

20.30-21.30 | Interaktywna podróż po 
smak Lublina z warsztatami wypieku 
cebularza | Regionalne Muzeum 
Cebularza, ul. Szewska 4 R PL

An interactive journey to discover the flavour 
of Lublin with cebularz baking workshops 
Regional Museum of Cebularz, Szewska 4 R PL

21.00

21.00-21.30 | Noc Kultury przed VIVO!: 
Lód latem – prezentacja choreografii 
w rolkarstwie figurowym zawodniczek 
AS Lublin | VIVO! Lublin, 
al. Unii Lubelskiej 2
Night of Culture in front of VIVO!: Ice in the 
summer – presentation of artistic roller skating 
by members of Lublin’s AS Club | VIVO! Lublin, 
al. Unii Lubelskiej 2 

21.00-22.00 | Noc Kultury „Pod Akacją”: 
„O tym się nie mówi” – spektakl 
Teatru Panopticum | MDK „Pod Akacją”, 
Grodzka 11 R PL

Night of Culture at “Pod Akacją”: “You don’t talk 
about this” – a play by Teatr Panopticum | “Pod 
Akacją” Youth Cultural Centre, Grodzka 11 R PL

21.00-23.00 | Dotknij nieba nocą… – 
zwiedzanie | Wieża Trynitarska
Touch the sky at night… – a tour 
Trynitarska Tower 

21.00-23.00 | Dotknij nieba nocą… 
– koncert zespołu W&W | Wieża 
Trynitarska
Touch the sky at night… – W&W’s concert 
Trynitarska Tower

21.00-23.00 | Jazz w mieście: Mariusz 
Bogdanowicz Band – koncert 
plac Litewski
Jazz in the city: Mariusz Bogdanowicz Band 
– concert | Litewski Square

21.30-22.30 | „Kultura z wartkim prądem” 
– nocny spływ kajakowy z Kajakami 
Lublin start: śluza na Bystrzycy za Areną 
Lublin, Stadionowa 1 R

“Culture with a swift current” – nighttime 
canoeing with Kajaki Lublin | start: sluice 
on the Bystrzyca river behind Arena Lublin, 
Stadionowa 1 R

22.00

22.00-23.00 | Noc Kultury „Pod Akacją”: 
„V v” – spektakl Teatru Panopticum 
MDK „Pod Akacją”, Grodzka 11 R PL

Night of Culture at “Pod Akacją” | “V v” – a play 
by Teatr Panopticum | “Pod Akacją” Youth 
Cultural Centre, Grodzka 11 R PL

22.00-23.00 | Wieczór liryczno-
satyryczny „U Szewca”: Koncert zespołu 
Kasia i Tomek pt. „Będzie dobrze” | Pub 
u Szewca, Grodzka 18 PL

A lyrical and satirical evening at “U Szewca”: 
Concert of the band Kasia I Tomek “It’s going 
to be ok” | u Szewca Pub, Grodzka 18 PL

22.00-02.00 | Ożywione kadry 
– projekcje autorstwa Bartka Polaka 
oraz zdjęcia Romana Krawczenko 
i Edwarda Hartwiga | bramy Złota 1 i 
Złota 5
Animated frames – Bartek Polak’s projection, 
and Roman Krawczenko’s and Edward 
Hartwig’s photos | gates at Zlota 1 and Złota 5

22.00-23.00 | Spacer po ukraińsku  
start: Punkt Informacyjny Nocy Kultury, 
plac Łokietka R

Ukrainian walks | start: Night of Culture 
Information Point, Łokietka Square R

22.00-22.30 | Sbandieratori i tańczące 
flagi w przestrzeniach miasta – korowód 
ze Sbandieratori Belriguardo | plac 
Łokietka, Brama Krakowska, plac Rybny 
Sbandieratori and dancing flags in the city 
– a parade with Sbandieratori Belriguardo 
Łokietka Square, Krakowska Gate, Rybna Gate

22.00-01.00 | Pokazy mappingów 
studentów WA UMCS | Pałac 
Czartoryskich, plac Litewski, 
Video mappings by students of MCSU Faculty 
of Arts | the Palace of the Czartoryski Family, 
Litewski Square

22.15-22.55 | Noc w Browarze: „Szklane 
negatywy”, reż. Jan Borowiec – projekcja 
filmowa | Perła – Browary Lubelskie S.A., 
Bernardyńska 15
Night at the Brewery: “Glass negatives”, 
dir. Jan Borowiec – film screening | Perła – 
Lublin Breweries S.A., Bernardyńska 15

23.00

23.00-00.00 | Noc Kultury „Pod Akacją”: 
„Horror licealny” – spektakl Teatru 
Panopticum | MDK „Pod Akacją”, 
Grodzka 11 R PL

Night of Culture at “Pod Akacją”: “High school 
horror” – a play by Teatr Panopticum” | “Pod 
Akacją” Youth Cultural Centre, Grodzka 11 R PL

23.00-00.00 | Jazz w mieście: 
Jam session | plac Litewski
Jazz in the city: Jam session | Litewski Square

23.15-23.55 | Noc w Browarze: „Szklane 
negatywy”, reż. Jan Borowiec 
– projekcja filmowa | Perła – Browary 
Lubelskie S.A., Bernardyńska 15
Night at the Brewery: “Glass negatives”, 
dir. Jan Borowiec – film screening | Perła 
– Lublin Brreweries S.A., Bernardyńska 15

00.00

00.00-01.00 | Noc Kultury „Pod Akacją”: 
„Być Kobietą?” – spektakl Teatru 
Panopticum | MDK „Pod Akacją”, 
Grodzka 11 R PL

Night of Culture at “Pod Akacją”: “To be 
a woman?” – a play by Teatr Panopticum | “Pod 
Akacją” Youth Cultural Centre, Grodzka 11 R PL 

00.15-00.55 | Noc w Browarze: „Szklane 
negatywy”, reż. Jan Borowiec – projekcja 
filmowa | Perła – Browary Lubelskie S.A., 
Bernardyńska 15
Night at the Brewery: “Glass negatives”, 
dir. Jan Borowiec – film screening | Perła– 
Lublin Brreweries S.A., Bernardyńska 15

R | R     Wymagane zapisy | Registration required 
 

PL | PL  Tylko w j.polskim | Polish only  


